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ABSTRACT

This investigation was a qualitative research to study belief and practices of local
chicken breeders under the situation of avian influenza in a rural community in the central
region. Sampling was through purposive approach with 10 households raising chickens
for more than 2 generations without any migration and volunteering to supply
information. Among them there was a household who had a member who had died with
avian influenza.Respondents were the household heads or those breeding the chickens of
the households, members and the village chief. In-depth interviews, participatory
observations and non-participatory observations were used in of data collection.

It was found that the local chickens were more meaningful than normal pets.
Under the socio-local dimension, chickens were the safe food, luxurious food, capital and
additional income for the households. Chickens were friends and members of the
families. They were part of games and sports, and symbols to tell time. Under the cultural
dimension, chickens were seen as good things, used in ritual sacrifice and respect for the
sacred. The local chickens had symbolic meaning and socio-relation with their breeders,
who had the mindset to take care when chickens got sick and died. The avian influenza
had been defined by the locals as a dreadful disease leading to death, and of karma. On
the contrary, the causes of the influenza came from birds and chickens carried it to human
beings and humans carried it to chickens. They also believed it came from an unhealthy
environment. Upon the avian influenza epidemic in a locality, the state applied the
epidemic principles to incapacitate it by killing or destroying them. The locals at first
reacted to the epidemic situation with fear, horror, seeking medical service if more
serious, surrendering to the state power but using resistance and negotiation by hiding
chickens to prevent the destruction by the state. It was also found that the locals have
various beliefs on the existence of the avian influenza, its true existence and it being made
up for business interests. After the epidemic subsiding, breeders were found returning to a
similar lifestyle, with the traditional chicken breeding at their forefathers. After the dread
of the epidemic declining, the locals minimized intensive cares for themselves and their
families with less preventive practices.

Recommendations from this investigation are that the solutions being aimed at
epidemiology and demand from the state sectors are not lasting solutions. The lasting and
the permanent ones are applying measures meeting the breeders’ thoughts and beliefs and
seeking good cooperation from all sectors. In addition, communications or building
understandings on disease preventions which correspond to their thoughts, beliefs, social,
traditions, cultures and daily lifestyle would have been the lasting solution for the avian
influenza.
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